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a Kalinyingrád térségének, valamint egyes lengyel közigazgatási egységeknek 
határ menti területté minősítése tekintetében az 1931/2006/EK rendelet 
módosításáról szóló európai parlamenti és tanácsi rendeletre irányuló 
javaslatról

Rendeletre irányuló javaslat
(COM(2011)0461 – C7-0213/2011 – 2011/0199(COD))
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Módosítás 1
Vytautas Landsbergis

Irányelvre irányuló javaslat
2 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(2) A kalinyingrádi területet különleges 
földrajzi helyzet jellemzi: két európai uniós 
tagállam által teljesen körbevett, 
viszonylag kis területről van szó, amely az 
EU egyetlen enklávéját alkotja. A terület 
alakja és népességének eloszlása 
következtében a határ menti terület 
meghatározására vonatkozó általános 
szabályok alkalmazása az enkláve 
mesterséges megosztásához vezetne, 
amelynek alapján csak a lakosság egy része 
élvezné a kishatárforgalmi könnyítéseket, a 
többség, (így Kalinyingrád város lakói) 
azonban nem. A kalinyingrádi terület 
homogén jellegére tekintettel, valamint a 
kereskedelem, a szociális és kulturális 
kapcsolatok és a regionális együttműködés 
ösztönzése céljából az 1931/2006/EK 
rendeletet indokolt kiegészíteni egy 
különleges kivétellel, amely lehetővé teszi, 
hogy a kalinyingrádi terület egésze határ 
menti területnek minősüljön

(2) A kalinyingrádi területet különleges
földrajzi helyzet jellemzi: két európai uniós 
tagállam által a szárazföldön teljesen 
körbevett, viszonylag kis területről van szó, 
amely az EU-ban található egyetlen 
enklávét alkotja. A terület alakja és 
népességének eloszlása következtében a 
határ menti terület meghatározására 
vonatkozó általános szabályok alkalmazása 
az enkláve mesterséges megosztásához 
vezetne, amelynek alapján csak a lakosság 
egy része élvezné a kishatárforgalmi 
könnyítéseket, a többség, (így 
Kalinyingrád város lakói) azonban nem. A 
kalinyingrádi terület homogén jellegére 
tekintettel, valamint a kereskedelem, a 
szociális és kulturális kapcsolatok és a 
regionális együttműködés ösztönzése 
céljából az 1931/2006/EK rendeletet 
indokolt kiegészíteni egy különleges 
kivétellel, amely lehetővé teszi – a 
szomszédos államok egyetértésével –, hogy 
a kalinyingrádi terület egésze határ menti 
területnek minősüljön

Or. en

Módosítás 2
Vytautas Landsbergis

Irányelvre irányuló javaslat
6 preambulumbekezdés

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(6) Mivel a rendelet célját, nevezetesen a (6) Mivel a rendelet célját, nevezetesen a 
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kishatárforgalomra vonatkozó létező uniós 
szabályok módosítását tagállami szinten
nem lehet kielégítően megvalósítani, és az 
uniós szinten jobban megvalósítható, az
Unió intézkedéseket fogadhat el az 
Európai Unióról szóló Szerződés 5. 
cikkében meghatározott szubszidiaritás 
elvével összhangban. Az említett cikkben 
meghatározott arányosság elvével 
összhangban ez a rendelet nem lépi túl az 
említett cél eléréséhez szükséges mértéket.

kishatárforgalomra vonatkozó létező uniós 
szabályok módosítását az egyetértésüket 
adó tagállamok szintjén nem lehet 
kielégítően megvalósítani, és ahhoz uniós 
szintű eljárásra van szükség, az Unió a 
javasolt intézkedéseket elfogadhatná az 
Európai Unióról szóló Szerződés 5. 
cikkében meghatározott szubszidiaritás 
elvével összhangban. Az említett cikkben 
meghatározott arányosság elvével 
összhangban ez a rendelet nem lépi túl az 
említett cél eléréséhez szükséges mértéket.

Or. en

Módosítás 3
Vytautas Landsbergis

Irányelvre irányuló javaslat
12 a preambulumbekezdés (új)

A Bizottság által javasolt szöveg Módosítás

(12a) A jelenlegi kalinyingrádi területet az 
Oroszországi Föderációnak a Szovjetunió 
adta át, amely a szóban forgó közép-
európai – königsbergi – területnek az 
1945. évi potsdami megállapodás révén 
jutott a birtokába, és amelynek 
igazgatását addig kellett volna végeznie, 
ameddig a második világháborúban 
győztes szövetséges hatalmak – beleértve a 
Szovjetuniót vagy az Oroszországi 
Föderációt – alá nem írják 
Németországgal a békeszerződést. 

Or. en


